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Informacije o teh navodilih za uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave. Odloili ste se za
kakovosten izdelek.

I!_I Navodila za uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo
I——I pomembna navodila za varnost, uporabo in odlaganje
izdelka med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek uporabljaj-
te le tako, kot je opisano, in samo za navedena podroja uporabe.
Ob predaiji izdelka tretjim osebam priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je predvidena samo za suienje evljev. Napravo upo-
rabljajte samo v zaprtih prostorih. Naprava je namenjena izklju&no
za zasebno in ne za poslovno uporabo. Napravo uporabljajte
izkljuéno za predvideni namen. Druga vrsta uporabe od opisane
zgoraj ali sprememba naprave ni dovoljena in lahko privede do
telesnih poskodb in/ali poskodb. Za $kodo, ki bi nastala zaradi upo-
rabe v nasprotju s predvideno, proizvajalec ne prevzame nikakrine
odgovornosti.
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Varnostna opozorila in simboli v teh
navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in napravi se (lahko)
uporabljajo naslednje vrste varnostnih opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »NEVARNOST« oznaduje
neposredno groze&o nevarno situacijo, ki ima lahko
za posledico smrt ali hudo telesno poskodbo, e se
ne prepredi.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo s tem
simbolom in opozorilno besedo »OPOZORILO«
oznaduje mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela
za posledico smrt ali hudo telesno poskodbo, e se
ne prepredi.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »PREVIDNO« oznaduje
mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico laZjo ali zmerno telesno poskodbo, &e se
ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s tem simbolom

in opozorilno besedo »POZOR« oznaduje mozno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico materialno
$kodo, &e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznaduje dodatne informacije,
ki vam olajiajo delo z napravo.

Izmeniéni tok/napetost

ENCIHCRN N

Upostevaite navodila za uporabo

N 3
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Varnostna navodila
/A NEVARNOST!

m Pred uporabo preverite, ali so na napravi
vidne morebitne zunanje poskodbe.
Ne uporabljajte naprave, ki je poskodovana
ali je padla na tla.

m Ce je elektriéni kabel ali elekiriéni vti¢ pri
tej napravi poskodovan, ga mora zameniati
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali
podobno usposobljena oseba, da ne pride
do nevarnosti.

m Elekiricnega kabla naprave ni dovoljeno stis-
niti ali zatakniti. Poskrbite za to, da ne more
priti do poskodb elekiriénega kabla zaradi
ostrih robov ali vro&ih povriin. Elektricnega
kabla ne ovijajte okoli naprave.

m Kadar naprave ne uporabljate, v primeru
motenj med delovanjem in pred vsakim
Cis¢enjem naprave elektriéni vti¢ potegnite
iz elektricne vtiénice.

m Elektriénega vtiéa ne vlecite iz elektri¢ne vtié-
nice za elektriéni kabel ali z mokrimi rokami.
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Mesto postavitve naprave izberite tako, da se
nihée ne more spotakniti &ez elektriéni kabel.

Napravo uporabljajte samo v suhih zaprtih
prostorih.

Naprave ni dovoljeno uporabljati v nepo-

sredni blizini kopalne kadi, prhe ali plaval-
nega bazena. Naprave ne uporabljajte

v kopalnicah, prostorih za pranje, vlaznih

kleteh ali podobno.

Mokre roke si temeljito osusite, preden z njimi
primete napravo.

Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge
tekocine.

Nikoli ne odpirajte ohisja naprave.

V notranjosti naprave ni deloy, ki bi jih bilo
treba vzdrzevati. Poleg tega preneha veljati
vada pravica do uveljavljanja garancije, ¢e
poskudate popravila izvajati sami.

Vse spremembe in popravila naprave ali
pribora sme izvajati samo proizvajalec ali
oseba, ki jo je izrecno pooblastil za to.

Sl 5
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/\ OPOZORILO!

m Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe
z zmanij$animi fiziénimi, zaznavnimi ali
dudevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi
izku$njami in/ali znanjem smejo to napravo
uporabljati le, &e jih pri tem nekdo nadzoruje
ali jih je pouéil o varni uporabi naprave in so
razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe
naprave. Ofroci se z napravo ne smejo igrati.

m Otroci tudi ne smejo naprave Cistiti ali vzdr-
Zevati v obsegu, predvidenem za uporab-
nike, ¢e pri tem niso pod nadzorom. To je
dovoljeno le, &e so starejsi od 8 let in dela
izvajajo pod nadzorom.

m Otrok ne puicajte brez nadzora, da tako
zagotovite, da se ne igrajo z napravo.
Napravo in njen prikljuéni kabel je treba
hraniti zunaj dosega otrok.

m Napravo po vsaki uporabi in pred &i$¢enjem
izklopite.

m Naprave ne uporabljajte s podaljskom za
kabel, adapterjem ali veédelno vtiénico.
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m Elektriéni vti¢ prikljucite izkljuéno na pravilno
vgrajeno in lahko dostopno elektriéno vti¢-
nico z napetostjo, ki ustreza navedbam na
tipski tablici naprave. Elekiri¢na vti¢nica mora
biti vedno lahko dostopna tudi po prikljuéitvi,
da lahko napravo v sili hitro locite od elektrié-
nega tokokroga.

m Naprave ne uporabljajte s programskim sti-
kalom, Easovnim stikalom, lo¢enim daljinskim
upravljalnim sistemom ali drugo pripravo,
ki napravo samodejno vklopi, saj obstaja
nevarnost pozara, e napravo prekrijete ali
jo napaéno postavite. Naprava naj ne deluje
brez nadzora.

Vsebina kompleta in pregled po
prevozu
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednije sestavne dele:
® elekiri¢ni susilnik Sevljev
® ta navodila za uporabo
( Opomba
> Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne dele in da ti nimajo
vidnih poskodb. V primeru nepopolne dobave ali poskodb za-

radi pomanikliive embalaZe ali prevoza se obrmite na telefonsko
servisno sluzbo (glejte poglavie Servis).

Sl 7
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4 Z naprave odstranite vse embalazne materiale in morebitno
zaicitno folijo.

Opis naprave

(slike so na zloZeni strani)

@ Stikalo za vklop/izklop 1/0O
@ Elekiricni vti¢

© Grelni element

O Lucka LED za Easovnik 3 h
© Lucka LED za Easovnik 6 h
O Lucka LED za &asovnik 9 h
@ Tipka za éasovnik (©

Uporaba in delovanije

Vklop in izklop naprave

4 Elektrigni vti¢ @ naprave prikljuite v primerno, prosto dostopno
elektri¢no vti¢nico. Elektriéni vtic @ je treba v celoti prikljuciti
v elekiriéno vtiénico.

4 Napravo vklopite, tako da pritisnete stikalo za vklop/izklop 1/O
. Lucka LED za éasovnik 3 h @ sveti rdece.

4 Napravo izklopite, tako da pritisnete stikalo za vklop/izklop
1/0 @. Lucka LED za Easovnik 3 h/6 h/9 h @/@/0 uvgasne.
Ko naprave ne uporabljate veg, izvlecite elektricni viic @ iz
elektriéne vtiénice.

(® Opomba
> Po vklopu se standardno uporablja nastavitev Easovnika na

3 ure (3 h).
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Susenje cevljev
(D POZOR!

> Naprave ni dovolieno uporabljati prekrite.

(® Opomba
> Naprava je primerna za suienije Cevliev od velikosti Cevljev
34 (EU)/2 (UK) naprej. Po potrebi izvlecite grelna elementa @

(glejte sliko 1).

Slika 1

Naprava je primerna za $kornje do visine golenic 50 cm.

Naprava se med delovanjem segreje na najve¢ 56 °C in

potem to temperaturo stalno ohranja.

> Naprave ne uporabljajte neprekinjeno dlje kot 9 ur. Poskrbite
za zadostno dovajanie zraka.

> Za vsak cevelj uporabite samo en grelni element @.

v

v

4 Napravo vklopite in vtaknite po en grelni element @ v vsak
&evelj za sudenje. Ohranjajte razdaljo priblizno 2 cm do konice
evliev, da lahko topel zrak v &evlju krozi. Po priblizno 10 minu-
tah naprava doseze svojo najvisjo temperaturo 56 °C.

Sl 9
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4 Grelna elementa @ pustite v Cevljih, dokler se ti ne posusijo.

4 Napravo izklopite, izvlecite elekiricni vti¢ @ iz elekiriéne vti¢nice
in vzemite grelna elementa @ iz cevljev.

4 Med ohlajanjem napravo vedno odlozite na toplotno odporno
povrsino.

Nastavitev ¢asa ogrevanija

Naprava ima Easovnik, s katerim lahko nastavite Zeleni &as ogreva-
njana 3, 6 ali 9 ur.

4 Ko je naprava vklopliena, po potrebi veckrat pritisnite tipko za
Easovnik (O @, da nastavite ¢as ogrevanja na 3, 6 ali 9 ur.

Ustrezna lucka LED za casovnik 3 h/6 h/9 h @/@O /@ sveti

rdece.

4 Po poteku nastavljenega Easa ogrevanja se naprava samodej-
no preklopi v nacin pripravljenosti. Tri lu¢ke LED za &asovnik

3h/6h/9h @/O/0 utripajo.
Ciscenje
/\ OPOZORILO!
> Pred vsakim &iéenjem izvlecite elektricni vti¢ iz elekiricne
vticnice.
> Pred &is&enjem napravo pustite, da se ohladi. Napravo &istite
izkljuéno v hladnem stanju.

(O POZOR!
> Prepregite, da bi pri &i€enju v napravo vdrla teko&ina, da ne bi
prislo do nepopravljive 3kode na napravi.

10 S
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> Naprave nikoli ne potopite v vodo ali druge tekogine in jo
zaicitite pred brizganjem vode.

> Za &idcenje ne uporabljajte agresivnih, kemiénih ali ostrih &istil-
nih sredstev. Taka sredstva poskoduijejo povrino naprave.

4 Povrsino naprave ¢istite izkljuéno z rahlo vlazno krpo in blagim
sredstvom za pomivanie.

Shranjevanje

4 Ko naprave ne uporabljate, jo logite od elektriénega napajanja
in jo shranite na &istem, suhem mestu brez neposredne sonéne
svetlobe.

Odstranjevanje

Odstranitev naprave med odpadke

Ta simbol preértanega smetnjaka na kolesih pomeni, da
za to napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta direktiva
predpisuje, da naprave po koncu uporabe ni dovoljeno
zavredi med obigajne gospodinjske odpadke, ampak jo
morate oddati na posebnih zbiralidgih ali deponijah za odpadke ali
pri podietijih za odstranjevanje odpadkov.
To odstranjevanje med odpadke je za vas brezplaéno.
Varuijte svoje okolje in odpadke ustrezno odstranjujte.

Ce vasa odpadna oprema vsebuje osebne podatke, ste sami odgo-
vorni za to, da te podatke izbridete, preden opremo vrnete.

@
O W O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka

@A vprasaijte pri svoji obcinski ali mestni upravi.

N 11
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Odstranitev embalaze

9,

&&

Embalazni materiali so izbrani glede na svojo ekolosko
primernost in tehni¢ne vidike odstranjevania, zato jih je
mogoce reciklirati. Nepotrebne embalazne materiale
zavrzite med odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi
predpisi.

EmbalaZo odstranite med odpadke na okoljsko
primeren nadin. Upostevajte oznake na razli¢nih
embalaznih materialih in jih po potrebi lo¢ite. Embalazni
materiali so oznadeni s kraticami (a) in Stevilkami (b) z
naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi,

20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni materiali.

Priloga

Tehni¢ni podatki

Vhod 220-240V~, 50 Hz

Nazivna moé 20W

Razred zaicite 11/10] (dvojna izolacija)

Vrsta zascite grelni element: IPX2 (zascita pred posevno

padajocimi kapljicami vode (kot < 15°)
elekiriéni vtic: IPXO (brez zadgite, primeren
samo za suhe prostore)

12
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIJA

Www. kompernoss.com

Pooblaséeni serviser

(sD) Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

| IAN 487816_2501 |

Garancijski list
1.S tem garancijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH

jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2.Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga.
Datum izroditve blaga je razviden iz raduna.

4.Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih
v garancijskem listu ali oglasevalskem sporoéilu, lahko potro-
$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potronik
obvestiti proizvajalca ali poobladéeni servis (kontakina stevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.

N 13
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Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila
o sestavi in uporabi izdelka.

5.Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblaséeni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce na-
pake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezpla¢no zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim bla-
gom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave
in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanije
popravila ali zamenjave podalj$a za najkraisi ¢as, ki je potreben
za dokonéanije popravila, vendar najved za 15 dni. O $tevilu dni
podaljdanega roka in razlogih za podaljianje mora biti potrosnik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6.Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago
ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik
od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanij$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel,
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7.Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potro3nik ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahte-
va vradilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko potro3niku za &as
popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvaja-
lec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno upo-
rabo, ima potrodnik pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvriitve.

14 S
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9. Strogke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomesti-
tvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni servis ali
nepoobla¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti last-
nosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal&eve oziroma
prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenijen ali nepravilno
vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo, vzdrzevanje bla-
ga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

14.Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

16.Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro3ni-
ka, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplag-
no uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuéuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N 15
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Informace k tomuto navodu k obsluze

Blahopfejeme vam k zakoupeni vaieho nového pfistroje. Rozhodli
jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek.

I!!I Souldsti tohoto vyrobku je ndvod k obsluze. Obsahuje
I——I dolezité informace o bezpe&nosti, pouziti a likvidaci. Pred
pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpecnostnimi
pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze pfedepsanym zpisobem a pro
uvedené oblasti pouziti. Pfi pfedévdni vyrobku tfetim osobdm
predejte spolu s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen pouze k vysou3eni obuvi. PFistroj pouZivejte
pouze ve vnitinich prostordch. Pfistroj je uréen vyhradné pro sou-
kromé G&ely a ne pro komeréni pouziti. Pistroj pouZivejte vyluéné

k uréenému G&elu. Jiné pouziti, nez které bylo popsdno vy3e, nebo
jakékoliv Gpravy pfistroje nejsou piipustné a mohou vést k zranénim
a/nebo k poskozenim. Za 3kody, jejichz pFicinou je pouziti v rozporu
s uréenim, vyrobce neodpovidé.
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Pouzitda vystraznd upozornéni a
symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji (pokud je to
mozné) jsou pouzita ndsledujici varovéni a symboly:

NEBEZPECi! Vystrazny pokyn s timto symbolem
a signdlnim slovem ,NEBEZPECI” oznaduje bezpro-
A stfedné& hrozici nebezpecnou situaci, kterd, pokud se
il nezabrdni, mé za ndsledek vézné poranéni nebo
smrt.

VYSTRAHA! Vystrazny pokyn s timto symbolem a
signdlnim slovem ,VYSTRAHA" oznaduije pfipadné
nebezpelnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrdni,

modze mit za ndsledek vdzné poranéni nebo smrt.

OPATRNE! Vystrazny pokyn s timto symbolem a
signdlnim slovem ,OPATRNE” oznaduje piipadné
nebezpelnou situaci, kterd, pokud se ji nezabrdni,
mizZe mit za nésledek lehké nebo stfedni poranéni.

POZOR! Vystrazny pokyn s timto symbolem a
signélnim slovem ,POZOR" oznaéuje piipadnou
situaci, kterd, pokud se ji nezabrani, méze mit za
ndsledek hmotnou 3kodu.

Upozornéni: Upozornéni oznaluje doplfujici
informace, usnadriujici manipulaci s pfistrojem.

Stiidavy proud/napéti

Dbeijte ndvodu k obsluze

ECICRE:
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Bezpecnostni pokyny

/\ NEBEZPECI!

m Pfed pouZitim pfistroje zkontrolujte, zda na
ném nejsou vnéjsi viditelnd poskozeni. Posko-
zeny nebo na zem spadly pfistroj neuvadéite
do provozu.

m Pokud se sifovy kabel nebo sifovd zéstreka
tohoto pFistroje poskodi, musi je vyménit
vyrobce, jeho z&kaznicky servis nebo obdob-
né kvalifikovand osoba, aby se tak zabrénilo
nebezpedim.

m Sifovy kabel pfistroje se nesmi stladit ani
seviit. Dbejte na to, aby se sifovy kabel ne-
poskodil o ostré hrany nebo horké povrchy.
Neomotdveite sitovy kabel kolem pfistroje.

m Sifovou zdstréku pfistroje vytdhnéte po kaz-
dém pouziti, pfi poruchdch béhem provozu
a pied kazdym cisténim ze sitové zdsuvky.

m Sifovou zdstréku nikdy nevytahuijte ze sitové
zésuvky za sifovy kabel ani mokryma rukama.

m Misto pfistroje zvolte tak, aby nikdo nemohl
zakopnout pres sifovy kabel.
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m Pfistroj pouzZivejte pouze v suchych vnitfnich
prostoréch.

m Pfistroj se nesmi pouZivat v bezprostiedni
blizkosti vany, sprchy nebo bazénu. Pristroj
nepouZivejte v koupelndch, prédelndach,
vlhkych sklepech nebo podobnych mistech.

m Pred dotykem pfistroje si peclivé osuste
mokré ruce.

m Pfistroj nikdy neponofuijte do vody nebo
jinych kapalin.

m Nikdy neotvirejte kryt pfistroje. Uvnitf pfistroje
se nenachdzi soucésti, které by bylo nutné
udrZzovat. Ddle ztrdcite ndrok na zdéruky,
pokud se pokusite provadét opravy sami.

m Veskeré zmény a opravy pfistroje nebo pfislu-
Senstvi smi provadét pouze vyrobce nebo jim
vyslovné povéfené osoby.
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/A VYSTRAHA!

m Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo mentélnimi schopnostmi

&i nedostatkem zkusenosti a/nebo znalosti
mohou pouZivat tento pfistroj pouze tehdy,
pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly
poueny o bezpeéném pouZivéni pfistroje a
pokud porozumély nebezpedi, které vyplyva
z jeho pouziti. Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.

m Cisténi a uzivatelskou drzbu nesmi provadét
déti bez dozoru. Pokud nejsou starsi 8 let a
nejsou pod dohledem.

m Déti nenechdvejte bez dohledu, a to pro jis-
totu, aby si s pfistrojem nehrdly. Pristroj a jeho
pripojovaci kabel musi byt uloZzeny mimo
dosah déti.

m PFistroj po kazdém pouziti a pfed &iténim
vypnéte.

m Pfistroj nepouzZivejte s prodluZovacim kabelem,
adaptérem nebo vicendsobnou zdsuvkou.

22 Ccz



O SILVERCREST’

m Sifovou zéstréku pfipojujte pouze do fddné
nainstalované, snadno pfistupné sitové z4-
suvky, jejiz napéti odpovidé ddaiji na typo-
vém §titku pfistroje. Sifovd zdsuvka musi byt
i po pfipojeni naddle snadno pfistupnd, aby
bylo moZné v pFipadé nouze pfistroj rychle
odpoijit od elektrického obvodu.

m Pristroj nepouZivejte s prepinacem programd,
Casovadem, samostatnym systémem ddélkového
ovladani nebo jakymkoli jinym zafizenim, které
pfistroj automaticky zapne. Tak hrozi nebezpe-
&i pozdru, jeli pfistroj zakryt nebo nesprévné
umistén. Pistroj neprovozuijte bez dozoru.

Rozsah dodavky a kontrola po
prepraveé

Pristroj se standardné& doddvé s ndsledujicimi komponenty:
® clekiricky vysouse€ bot

® tento ndvod k obsluze

(® Upozornéni
> Zkontrolujte, zda je doddvka kompletni a neni viditelné poskoze-
nd. V pfipad& nedplné doddvky nebo poskozeni vzniklého v di-
sledku vadného obalu nebo b&hem prepravy kontaktujte servisni
poradenskou linku (viz kapitola Servis).
4 Odstrafite z pfistroje viechen obalovy materidl a pfipadné
ochranné félie.
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Popis pristroje
(obrazky viz vyklopna strana)
@ vypinag1/0

@ sitovd zdstreka

© topny ¢lanek

O LED &asovace 3 hod.

@ LED &asovace 6 hod.

O LED &asovace 9 hod.

@ tlacitko éasovale (Timer) (O

Obsluha a provoz

Zapnuti a vypnuti pristroje
4 Sifovou zastreku @ pfistroje zapojte do vhodné, volné pfistupné
sitové zdsuvky. Sifovd zdstreka @ musi byt zcela zapojena do
sifové zdsuvky.
4 Pristroj zapnéte stisknutim vypinace 1/0 @. LED &asovace
3 hod. @ sviti ¢ervené.

4 Pistroj vypnéte stisknutim vypinace 1/0 @. LED &asovace
3/6/9 hod. @/@/0 zhasne. Pokud pfistroj jiz nepouzivdte,
vytéhnéte sifovou zéstreku @ pfistroje ze zdsuvky.

(® Upozornéni
> Po zapnuti se standardné pouzije nastaveni ¢asovace 3 hodiny

(3 hod.).
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Vysouseni bot
@ POZOR!

> Pfistroj se nesmi provozovat zakryty.

(@ Upozornéni
> Pfistroj je vhodny k vysou3eni bot od velikosti boty 34 (EU)/
2 (UK). Podle potieby vytdhnéte topné &lanky @ (viz obr. 1).

Obr. 1

> Pistroj je vhodny pro vysoké boty do vysky 50 cm.

> Pfistroj se v provozu zahfeje maximdlné na 56 °C a potom
tuto teplotu udrZuje konstantni.

> Pfistroj nikdy nepouzivejte nepretrzité déle nez 9 hodin. Zaijistéte
dostate¢ny privod vzduchu.

> Pouzivejte na jednu botu pouze jeden topny ¢&lanek ©.

4 Pfistroj zapnéte a zasuite vzdy jeden topny ¢lének € do jedné
z bot uréenych k vysouseni. Dodrzte vzddlenost cca 2 cm od
3picky boty, aby teply vzduch mohl v boté& cirkulovat. Po cca
10 minutach dosdhl pfistroj své maximélni teploty 56 °C.

4 Ponechte topné ¢lanky @ v botdch, dokud se boty nevysusi.

4 Vypnéte pfistroj, vytéhnéte sitovou zéstrcku @ ze zdsuvky a
vyjméte topné &lanky @ z bot.

4 K ochlazeni polozte pfistroj vzdy na Zaruvzdorny povrch.
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Nastaveni doby ohfevu
Pristroj je vybaven &asovacem, pomoci kterého miZete nastavit

pozadovanou dobu ohfevu 3, 6 nebo 9 hodin.

4 Ve vypnutém stavu pfip. nékolikrét stisknéte tlacitko ¢asovade
(Timer) (© @, abyste nastavili dobu ohfevu 3, 6 nebo 9 hodin.
Odpovidaijici LED Easovage 3/6/9 hod. @/@/@ sviti Cervenéd.

4 Po uplynuti nastavené doby ohfevu se pfistroj automaticky
prepne do pohotovostniho rezimu. Tfi LED &asovage 3/6/9 hod.

0/0/0 blikaji.
Cisténi
/\ VYSTRAHA!
> Pfed kazdym &isténim vytahnéte sifovou zdstrcku ze sifové
zésuvky.

> Pred &isténim nechte pfistroj vychladnout. PFistroj Cistéte
vyhradné ve vychladlém stavu.

(O POZOR!
> Pfi &idténi zabrafite vniknuti vihkosti do pfistroje, aby nedo3lo
k jeho neopravitelnému poskozeni.
> Pfistroj nikdy neponofuijte do vody ¢&i jinych tekutin a chrafite
iei pred stfikajici vodou.
> Nepouzivejte agresivni, chemické nebo abrazivni &istici
prostiedky. Poskozuji povrch pfistroje.

4 Povrch pfistroje &istéte vyhradné mirné navlhéenym hadfikem
a neagresivnim &isticim prostfedkem.

26 Ccz



O SILVERCREST’

Skladovani

4 Pokud pfistroj nebudete pouzivat, odpoijte jej od napdjeni a
uloZte na &istém, suchém misté bez pfimého slune&niho zafeni.

Likvidace

Likvidace pristroje
Symbol preskrinuté pojizdné popelnice uvedeny vedle
oznaduje, Ze tento pfistroj podléhd smérnici &.
2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, Ze tento pfistroj se
na konci své Zivotnosti nesmi likvidovat s b&Zznym
domovnim odpadem, ale musi se odevzdat v uréenych sbérnych
mistech & dvorech nebo podnicich opravnénych k nakladdni
s odpady.
Tato likvidace je pro Véas zdarma. Chraiite Zivotni
prostiedi a zajistéte odbornou likvidaci pristroje.

Pokud vés vyslouzily pfistroj obsahuje osobni Gdaije, jste pred ode-
vzddénim pfistroje odpovédni za jejich vymazani.

[ ]
5 W Informace o moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku
vdm podd obecni nebo méstska sprava.
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Likvidace obalu

@ Zvoleny obalovy material odpovidd hlediskdm ochrany
Zivotniho prostiedi a likvidace a je tudiz recyklovatelny.
%8 Jiz nepottebny obalovy materidl zlikvidujte podle
mistnich platnych predpisd.

Obal zlikvidujte ekologicky. Dbejte na oznaéeni na
roznych obalovych materidlech a v pfipadé potfeby tyto
obaly roztfidte. Obalové materidly jsou oznaceny
a zkratkami (a) a &islicemi (b) s ndsledujicim vyznamem:
1-7: plasty, 20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly.

Dodatek

Technické udaje

Vstup 220-240V ~, 50 Hz
Jmenovity vykon 20W

Trida ochrany I1,/[9] (dvoijitd izolace)

Trida kryti topny ¢lanek: IPX2 (ochrana proti $ikmo

kapaijici vodé (0hel <15°)
sifovd zdstrék: IPXO (2adnd ochrana,
vhodné pouze do suchych mistnosti)
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Zaruka spoleénosti

Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskavate zéruku v trvéni 3 let od data zakoupenti.
V pfipadé zdvad tohoto vyrobku mdte z&konnd prava vici prodeici
vyrobku. Tato z&konnd prdva nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba zagind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte po-
kladni doklad. Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do tFi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada
materidlu nebo vyrobni zévada, pak Vam podle naseho uvdzeni
vyrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, Ze bude béhem ffileté Ihoty predlozen
vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad) a stru&né se popi-
3e, v &em zdvada spodiva a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zavadu nade zdruka, obdrzite zpét bud opraveny
nebo novy produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne
plynout novd zéruéni doba.

Zéaruéni doba a zdkonné naroky vyplyvaijici ze zévad
Zé&ruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pipadné jiz pFi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré opravy zpoplatnéni.
Rozsah zdaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pred
expedici byl svédomité vyzkousen.

Cz 29



O SILVERCREST’

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka

se nevztahuje na sou&ésti vyrobku, které jsou vystaveny b&znému
opotfebeni, a proto je Ize povazovat za spottebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych sougdsti, jako jsou napt. spinace nebo dily, které
jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fadné pou-
Zivén nebo udrzovdn. Pro zaijisténi spravného pouzivani vyrobku se
musi presné dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze.
Uelom pouziti a tkondm, které se v ndvodu k obsluze nedoporuéuii
nebo se pfed nimi varuje, je ffeba se bezpodmine&né vyhnout.
Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pou-
Ziti. PFi nesprdvném a neodborném pouzivéni, pfi pouziti nésili a pfi
zdsazich, které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi
provozovnami, zaruéni ndroky zanikaiji.

Vyfizeni v pfipadé zaruky

Pro zajisténi rychlého Vasi Z&ddosti postupuijte podle nésledujicich
pokyn{:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrob-

ku (IAN) 487816_2501 jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém ititku na vyrobku, ryting na
vyrobku, na fitulni stran& névodu k obsluze (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni stran& vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady,
kontaktujte nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky
nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mozZete pfi pfi-
loZeni dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v ¢em
spoéivé vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vds bez pos-
tovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.
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EFIE Na webovych strankach www.lidl-service.com si
= | mozete stéhnout tyto a mnoho dalsich pirucek,

videi o vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku ser-

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

visu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete pomoci
zadani &isla vyrobku (IAN) 487816_2501 oteviit
svdj ndvod k obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

| IAN 487816_2501 |

Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu.
Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Informationen zu dieser Bedienungs-
anleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes. Sie haben
sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

I!!I Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie
I——I enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzberei-
che. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist nur zum Trocknen von Schuhen bestimmt. Benutzen
Sie das Gerdt nur in Innenrdumen. Das Gerdit ist ausschlieBlich fir
den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Verwenden Sie das Gerdt ausschlieBlich fir den vorgesehenen
Zweck. Eine andere Verwendung als zuvor beschrieben oder eine
Verdnderung des Gerdts ist nicht zul@ssig und kann zu Verletzungen
und/oder Beschédigungen fishren. Fiir Schéden, deren Ursachen in
bestimmungswidrigen Anwendungen liegt, ibernimmt der Hersteller
keine Haftung.
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Verwendete Warnhinweise und
Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und
dem Gerét werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet
(falls zutreffend):

ERCHCHN N

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,GEFAHR” kennzeichnet eine
unmittelbar bevorstehende Geféhrdungssituation,
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,\WARNUNG" kennzeichnet
eine mégliche Gefdhrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,VORSICHT” kennzeichnet eine
mogliche Gefdhrdungssituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringfiigige oder mé&fBige
Verletzung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol
und dem Signalwort ,ACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, einen Sachschaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche
Informationen, die den Umgang mit dem Gerit
erleichtern.

Wechselstrom/-spannung
Bedienungsanleitung beachten

DE | AT | CH 35



O SILVERCREST’

Sicherheitshinweise
/\ GEFAHR!

m Kontrollieren Sie das Geréat vor der Verwen-
dung auf &uBere sichtbare Schaden. Neh-
men Sie ein beschadigtes oder heruntergefal-
lenes Gerdt nicht in Betrieb.

m Wenn das Netzkabel oder der Netzstecker
dieses Gerdtes beschadigt werden, missen sie
durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine ghnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefdghrdungen zu vermeiden.

m Das Netzkabel des Gerdtes darf nicht ge-
quetscht oder eingeklemmt werden. Achten
Sie darauf, dass das Netzkabel nicht durch
scharfe Kanten oder heif3e Oberfléchen
beschadigt werden kann. Wickeln Sie das
Netzkabel nicht um das Gerdt.

m Ziehen Sie den Netzstecker des Gerdétes
nach jedem Gebrauch, bei Stérungen wéh-
rend des Betriebes und vor jeder Reinigung
des Gerdtes aus der Netzsteckdose.

m Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel
oder mit nassen Handen aus der Netzsteckdose.
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m Wahlen Sie den Standort des Gerdites so, das
niemand Uber das Netzkabel stolpern kann.

m Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen
InnenrGumen.

m Das Gerdt darf nicht in unmittelbarer Néhe
einer Badewanne, einer Dusche oder eines
Schwimmbeckens benutzt werden. Verwen-
den Sie das Gerdt nicht in Badezimmern,
in Waschebereichen, feuchten Kellern oder
dhnlichen Orten.

m Trocknen Sie nasse Hande sorgfdltig ab,
bevor Sie das Gerat anfassen.

m Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser
oder andere Flissigkeiten.

m Offnen Sie niemals das Gehéuse des Ge-
rtes. Es befinden sich keine zu wartenden
Teile im Inneren. Des Weiteren verlieren Sie
lhren Garantieanspruch, wenn Sie versuchen
Reparaturen selbst durchzufihren.

m Alle Anderungen und Reparaturen an dem
Gerdt oder Zubehér dirfen nur durch den Her-
steller oder von durch ihn ausdriicklich hierfur
autorisierte Personen durchgefihrt werden.
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/A\ WARNUNG!

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren
und dariber sowie von Personen mit reduzierten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und / oder
Wissen benutzt werden, wenn Sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht
von Kindern ohne Beaufsichtigung durchge-
fihrt werden. Es sei denn, sie sind dlter als 8
Jahre und werden beaufsichtigt.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerdt
spielen. Das Gerdt und seine Anschlusslei-
tung sind von Kindern fernzuhalten.
Schalten Sie das Gerét nach jeder Benut-
zung und vor der Reinigung aus.

Betreiben Sie das Gerdt nicht mit Verlange-
rungskabel, Adapter oder an einer Mehr-
fachsteckdose.
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m SchlieBBen Sie den Netzstecker nur an eine
ordnungsgemaB installierte, leicht zugéng-
liche Netzsteckdose an, deren Spannung
der Angabe auf dem Typenschild des Ge-
rates entspricht. Die Netzsteckdose muss
auch nach dem AnschlieBen weiterhin leicht
zuganglich sein, um im Notfall das Gerat
schnell vom Stromkreis trennen zu kénnen.

m Das Gerdt nicht mit einem Programmschalter,
einem Zeitschalter, einem separaten Fernwirk-
system oder irgendeiner anderen Einrichtung
verwenden, die das Gerdt automatisch ein-
schaltet, da Brandgefahr besteht, wenn das
Gerdt abgedeckt oder falsch aufgestellt wird.
Betreiben Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt.

Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® FElektrischer Schuhtrockner
® Diese Bedienungsanleitung
(D Hinweis
> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit und auf sichtbare
Schéden. Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden

infolge mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden
Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle
Schutzfolien vom Gerét.

Gerdtebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

© Ein-/Aus-Schalter /0
@ Netzstecker

© Heizelement

O LED Timer 3h

© LED Timer 6h

O LED Timer %h

@ Taste Timer ©

Bedienung und Betrieb

Gerdt ein- und ausschalten

4 Stecken Sie den Netzstecker @ des Gerdites in eine geeignete,
frei zugangliche Netzsteckdose. Der Netzstecker @ muss voll-
stéindig in die Netzsteckdose gesteckt werden.

4 Schalten Sie das Geréit ein, indem Sie den Ein-/Aus-Schalter I/O
@ driicken. Die LED Timer 3h @ leuchtet rot.

4 Schalten Sie das Gerdt aus, indem Sie den Ein-/Aus-Schalter
1/0O @ driicken. Die LED Timer 3h/6h/9h @/@/© erlischt.
Ziehen Sie den Netzstecker @ des Gerdtes aus der Netzsteck-
dose, wenn Sie es nicht mehr verwenden.

(D Hinweis
> Nach dem Einschalten wird standardméfBig die Timer-Einstel-
lung 3 Stunden (3h) verwendet.
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Schuhe trocknen

(D ACHTUNG!
> Das Gerdt darf nicht abgedeckt betrieben werden.

@ Hinweis
> Das Gerdt ist zum Trocknen von Schuhen ab Schuhgréfie 34
(EU)/2 (UK) geeignet. Ziehen Sie die Heizelemente @ bei

Bedarf aus (siehe Abb. 1).

)

Abb. 1

> Das Gerdt ist fiir Stiefel bis zu einer Schafthdhe von 50 cm
geeignet.

> Das Gerdt erwdrmt sich im Betrieb auf maximal 56°C und hélt
dann diese Temperatur konstant.

> Verwenden Sie das Gerdt durchgehend nicht Iénger als 9
Stunden. Sorgen Sie fir eine ausreichende Luftzufuhr.

> Verwenden Sie pro Schuh nur ein Heizelement @.

4 Schalten Sie das Gerdt ein und stecken Sie jeweils ein Heizele-
ment @ in einen der zu trocknenden Schuhe. Halten Sie ca.
2 cm Abstand zur Schuhspitze, damit die warme Luft im Schuh
zirkulieren kann. Nach ungeféhr 10 Minuten hat das Gerét
seine maximale Temperatur von 56°C erreicht.
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¢ Lassen Sie die Heizelemente @ in den Schuhen, bis diese
trocken sind.

¢ Schalten Sie das Gerét aus, ziehen Sie den Netzstecker @ aus
der Steckdose und nehmen Sie die Heizelemente € aus den

Schuhen.

4 Legen Sie das Gerdt zum Abkihlen auf eine hitzeunempfindliche

Oberflache.

Heizdauer einstellen
Das Gerdt besitzt einen Timer, mit dem Sie die gewiinschte Heizdaver

von 3, 6 oder 9 Stunden einstellen kénnen.

4 Driicken Sie im eingeschalteten Zustand ggf. mehrmals die Taste
Timer (© @, um eine Heizdauer von 3, 6 oder 9 Stunden
einzustellen. Die entsprechende LED Timer 3h/6h/9h @/@©/0Q

leuchtet rot.

4 Nach Ablauf der eingestellten Heizdauer schaltet das Geréit
automatisch in den Standby-Modus. Die drei LED Timer
3h/6h/9h @/@/0 blinken.

Reinigung
/\ WARNUNG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Netz-
steckdose.

> Lassen Sie das Gerdt vor dem Reinigen abkihlen. Reinigen Sie
das Gerdt ausschlieBlich im kalten Zustand.

(D ACHTUNG!

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in
das Gerét eindringt, um eine irreparable Beschadigung des
Gerdtes zu vermeiden.
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> Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser oder andere Flissig-

keiten ein und schiitzen Sie es vor Spritzwasser.

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden
Reinigungsmittel. Diese greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

4 Reinigen Sie die Oberfldche des Gerdtes ausschlieBlich mit
einem leicht feuchten Tuch und einem milden Spilmittel.

Lagerung

4 Trennen Sie das Gerdt bei Nichtgebrauch von der Stromversor-
gung und lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne
direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen

Miilltonne auf Rédern zeigt an, dass dieses Gerét der

Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie

besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern
in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechen-
des Altgerét an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elekiro-
und Elektronikgeréten sowie Lebensmittelhéndler, die regelmaBig
Elektro- und Elektronikgeréte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei
Altgerdte unentgelilich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neuge-
rét gekauft wird, wenn die Altgeréte in keiner Abmessung gréfer als
25 cm sind. LIDL bietet lhnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerét personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst
fir deren Léschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

CD\. Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedien-
%A ten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder

Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertragli-
chen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten
%@ ausgewdhlt und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht
mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den
orilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten
b Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen
Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b)
mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und

Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Eingang 220-240V ~, 50Hz
Nennleistung 20W

Schutzklasse I1/[0] (Doppelisolierung)
Schutzart Heizelement: IPX2 (Schutz gegen schrag

fallendes Tropfwasser (Winkel < 15°)
Netzstecker: IPXO (kein Schutz, nur fir trockene
Réume geeignet)

Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerdt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von

uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder
der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdghrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schéden und Méngel miissen sofort nach dem
Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.

Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleif3teile angesehen
werden kénnen oder fiir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachge-
mé&f benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfBe Benutzung
des Produkis sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

U

m eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,

folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbonund die Artikel-
nummer (IAN) 487816_2501 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungs-
anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontak-
tieren Sie zunéchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFAE Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele

# | weitere Handbiicher, Produktvideos und Installations-
software herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-

Service-Seite (www.lidl-service.com) und kénnen durch

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 487816_2501

lhre Bedienungsanleitung &ffnen.
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Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt.
Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

| IAN 487816_2501 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zunéchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass‘com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www‘komperncss.com

Stanje informacij - Stav informaci
Stand der Informationen: 04 /2025 - Ident.-No.: SESA20A1-022025-1
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